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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৮৩১ [আজািতক নাারঃ ৩০৪৫]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৯১১. ায় বী বরণ করেব িক? এবং য বী বরণ কেরিন আর য বি িনহত হওয়ার সময় দু'

রাক'আত (সালাত) আদায় করল

نْدَ الْقَتْلع نتَيعكر عكر نمو ،رستَاسي لَم نمو لجالر رستَاسي لباب ه

আরবী

نانَ بفْيس ِبا نو برمع نرخْبا قَال ،ِرِيهالز نع ،بينَا شُعرخْبانِ، امو الْيبدَّثَنَا اح

اسيدِ بن جارِيةَ الثَّقَف ـ وهو حليف لبن زُهرةَ وكانَ من اصحابِ ابِ هريرةَ ـ انَّ ابا

هريرةَ ـ رض اله عنه ـ قَال بعث رسول اله صل اله عليه وسلم عشَرةَ رهط سرِيةً

عينًا، وامر علَيهِم عاصم بن ثَابِتٍ الانْصارِي جدَّ عاصم بن عمر، فَانْطَلَقُوا حتَّ اذَا

كانُوا بِالْهدَاة وهو بين عسفَانَ ومةَ ذُكروا لح من هذَيل يقَال لَهم بنُو لحيانَ، فَنَفَروا

وهدوا تَزرتَم ملَهكادُوا مجو َّتح مهوا آثَارفَاقْتَص ،امر ملُّهك ،لجر َتاىم نا مقَرِيب ملَه

من الْمدِينَة فَقَالُوا هذَا تَمر يثْرِب‏.‏ فَاقْتَصوا آثَارهم، فَلَما رآهم عاصم واصحابه لَجىوا

،يثَاقالْمدُ وهالْع مَلو ،مدِييطُونَا بِاعاانْزِلُوا و مفَقَالُوا لَه مالْقَو اطَ بِهِمحافَدْفَدٍ، و َلا

ف موالْي نْزِلا لا هالنَا فَوا اما ةرِيالس يرمثَابِتٍ ا نب ماصع دًا‏.‏ قَالحا مْنم نَقْتُل لاو

هِملَيا لفَنَز ،ةعبس ا فماصفَقَتَلُوا ع ،لبِالنَّب مهومكَ‏.‏ فَرنَّا نَبِيع خْبِرا مرٍ، اللَّهافك ةذِم

ثَلاثَةُ رهط بِالْعهدِ والْميثَاقِ، منْهم خُبيب الانْصارِي وابن دثنَةَ ورجل آخَر، فَلَما

هالالْغَدْرِ، و لوذَا اه ثالثَّال لجالر فَقَال مثَقُوهوفَا ِهِميسق تَاروطْلَقُوا اا منْهنُوا متَماس

بفَا مهبحصنْ يا َلع وهالَجعو وهررفَج ،َرِيدُ الْقَتْلةً‏.‏ يوسلا ءلاوه نَّ فا ،مبحصا لا

فَقَتَلُوه، فَانْطَلَقُوا بِخُبيبٍ وابن دثنَةَ حتَّ باعوهما بِمةَ بعدَ وقْعة بدْرٍ، فَابتَاعَ خُبيبا بنُو

مورٍ يامع نب ارِثالْح قَتَل وه بيانَ خُبكنَافٍ، ودِ مبع نب فَلنَو نرِ بامع نارِثِ بالْح

تْهرخْبارِثِ االْح نَّ بِنْتاضٍ ايع نب هدُ اليبع نرخْبا، فَايرسا منْدَهع بيخُب دْرٍ، فَلَبِثب

انَّهم حين اجتَمعوا استَعار منْها موس يستَحدُّ بِها فَاعارتْه، فَاخَذَ ابنًا ل وانَا غَافلَةٌ
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بيا خُبفَهرةً ععفَز تفَفَزِع ،دِهبِي وسالْمو ذِهفَخ َلع هسلجم دْتُهجفَو قَالَت تَاها ينح

ف وجهِ فَقَال تَخْشَين انْ اقْتُلَه ما كنْت لافْعل ذَلكَ‏.‏ واله ما رايت اسيرا قَطُّ خَيرا

من خُبيبٍ، واله لَقَدْ وجدْتُه يوما ياكل من قطْفِ عنَبٍ ف يدِه، وانَّه لَموثَق ف الْحدِيدِ،

مرالْح نوا مجا خَرا، فَلَمبيخُب زَقَهر هال نم لَرِزْق نَّها تَقُول انَتكرٍ وثَم نةَ ما بِممو

قَال ثُم نتَيعكر عكفَر ،وهك‏.‏ فَتَرنتَيعكر عكرا ونذَر بيخُب ملَه قَال ،لالْح ف قْتُلُوهيل

قْتَلا ينح البا تلَسا‏.‏ ودَدع هِمصحا ما اللَّهلْتُهعٌ لَطَوزج ِا بنَّ منْ تَظُنُّوا اا لالَو

مسلما علَ اىِ شق كانَ له مصرع وذَلكَ ف ذَاتِ الالَه وانْ يشَا يبارِكْ علَ اوصالِ

لقُت ملسرِئٍ مام لل نتَيعكالر نس وه بيانَ خُبَارِثِ، فالْح ناب فَقَتَلَه عزملْوٍ مش

صبرا، فَاستَجاب اله لعاصم بن ثَابِتٍ يوم اصيب، فَاخْبر النَّبِ صل اله عليه وسلم

نَّهدِّثُوا اح ينح ماصع َلشٍ ايفَّارِ قُرك نم نَاس ثعبوا، ويبصا امو مهرخَب هابحصا

َلع ثعدْرٍ، فَبب موي هِمائظَمع نم لاجر انَ قَدْ قَتَلكو ،فرعي نْهم ءَا بِشتَوويل لقُت

هملَح نم قْطَعنْ يا َلوا عقْدِري فَلَم ،هِمولسر نم تْهمرِ، فَحالدَّب نم الظُّلَّة ثْلم ماصع

شَيىا‏.‏

বাংলা

২৮৩১। আবূল ইয়অমান (রহঃ) ... আমর ইবনু আবূ সুিফয়ান (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম দশ বািেক গােয়া িহসােব সংবাদ সংেহর জন রণ কেরন এবং আিসম

ইবনু সািমত আনসারীেক তােদর দলপিত িনযু কেরন। িযিন আিসম ইবনু উমর খাােবর মাতামহ িছেলন।

তাঁরা রওয়ানা হেয় গেলন, যখন তাঁরা উসফান ও মার মধবতী হাদআত নামক ােন পেছন, তখন যােয়ল

গাের একিট শাখা যােদরেক লহইয়ান বলা হয় তােদর কােছ তােদর সেক আেলাচনা করা হয়। তারা ায়

দু’শত তীরাজ বািেক তােদর পচাবেন রণ কের। এরা তাঁেদর িচ অনুসরণ কের চলেত থােক।

সাহাবীগণ মিদনা থেক সােথ িনেয় আসা খজুর যখােন বেস খেয়িছেলন, অবেশেষ এরা স ােনর সান পেয়

গল, তখন এরা বলল, ইয়াসিরেবর খজুর। এরপর এরা তাঁেতর পদিচ অনুসরণ কের চলেত লাগল।

যখন আিসম ও তার সাথীগণ তােদর দখেলন, তখন তাঁর একিট উচু ােন আয় হণ করেলন। আর

কািফরগণ তাঁেদর িঘের ফলল এবং তাঁেদরেক বলেত লাগল, তামরা অবতরণ কর ও ায় বী বরণ কর।

আমরা তামােদর অীকার ও িতিত িদি য, তামােদর মধ থেক কাউেক আমরা হতা করব না। তখন

গােয়া দেলর নত আিসম ইবনু সািবত (রাঃ) বলেলন, ’আাহর কসম! আিম তা আজ কািফরেদর িনরাপায়
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অবতরণ করেবা না। হ আাহ! আমােদর প হেত আপনার নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক সংবাদ

পিছেয় িদন।’ অবেশেষ কািফরগণ তীর িনপ করেত  করল আর তারা আিসম (রাঃ) সহ সাতজনেক শহীদ

করল।

এরপর অবিশ িতনজন খুবাইব আনসারী, যায়দ ইবনু দািসনা (রাঃ) ও অপর একজন তােদর দয়া িতিত ও

অীকােরর উপর িনভর কের তােদর িনকট অবতরণ করেলন। যখন কািফররা তােদরেক আয়ে িনেয় িনল,

তখন তারা তােদর ধনুেকর রিশ খুেল ফেল (সই রিশ িদেয়) তাঁেদর বেধ ফলেলা। তখন তৃতীয়জন বেল

উঠেলন, ’সূচনােতই িবাসঘাতকতা! আাহর কসম! আিম তামােদর সােথ যােবা না, আিম তােদরই পদা

অনুসরণ করব, যারা শাহাদাত বরণ কেরেছ।’ কািফরগণ তাঁেক তােদর সে টেন িনেয় যেত চা কের। িক

িতিন যেত অীকার কেরন। তখন তারা তাঁেক শহীদ কের ফেল এবং তারা খুবাই ও ইবনু দািসনােক িনেয় চেল

যায়।

অবেশেষ তােদর উভয়েক মায় িবয় কের ফেল। এ বদর যুের পরবতী সমেয়র কথা। তখন খুবাইবেক

হািরস ইবনু আিমেরর পুগণ য় কের নয়। আর বদর যুের িদন খুবাইব (রাঃ) হািরস ইবনু আিমরেক হতা

কেরিছেলন। খুবাইব (রাঃ) িকছু িদন তােদর িনকট বী থােকন। ইবনু িশহাব (রহঃ) বেলন, আমােক উবাইদুাহ

ইবনু আয়ায অবিহত কেরেছন, তাঁেক হািরেসর কনা জািনেয়েছন য, যখন হািরেসর পুগণ খুবাইব (রাঃ)-ক

শহীদ করার সবসত িসা িনল, তখন িতিন তাঁর িনকট থেক ৗর কাট স করার উেেশ একটা ুর

ধার চাইেলন। তখন হািরেসর কনা তােক এক খানা ুর ধার িদল। (স বেলেছ) স সময় ঘটনােম আমার

এক ছেল আমার অােত খুবাইেবর িনকট চেল যায় এবং আিম দখলাম য, আমার ছেল খুবাইেবর উর

উপর বেস রেয়েছ এবং খুবাইেবর হােত রেয়েছ ুর। আিম খুব ভয় পেয় গলাম। খুবাইব আমার চহারা দেখ

বুঝেত পারেলন য, আিম ভয় পাি। তখন িতিন বলেলন, তুিম িক এ ভয় কেরা য, আিম এ িশিটেক হতা

কের ফলব? কখেনা আিম তা করেবা না।

(হািরেসর কনা বলল) আাহর কসম! আিম খুবাইেবর নায় উম বী কখেনা দিখিন। আাহর শপথ! আিম

একিদন দখলাম, িতিন লাহার িশকেল আব অবায় আুর ছাড়া থেক খােন, যা তার হােতই িছল। অথচ এ

সময় মায় কান ফলই পাওয়া যািল না। হাসেসর কনা বলেতা, এ তা িছল আাহ তা’আলার প হেত

দ জীিবকা, যা িতিন খুবাইবেক দান কেরেছন। এরপর তারা খুবাইবেক শহীদ করার উেেশ হেরম থেক

িহের িদেক িনেয় বর হেয় পড়ল, তখন খুবাইব (রাঃ) তােদর বলেলন, আমােক দু’ রাকাআত সালাত

(নামায/নামাজ) আদায় করেত দাও। তারা তাঁেক স অনুমিত দান করল। িতিন দু’ রাকাআত সালাত আদায় কের

িনেলন।

তারপর িতিন বলেলন, ’তামরা যিদ ধারণা না করেত য, আিম মৃতুর ভেয় ভীত হেয় পেড়িছ তেব আিম সালাত

(নামায/নামাজ)ক দীঘািয়ত করতাম। হ আাহ! তােদরেক এক এক কের ংস কন।’ তারপর িতিন এ

কিবতা দু’িট আবৃি করেলনঃ ’’যখন আিম মুসিলম িহসােব শহীদ হি তখন আিম কানপ ভয় কির না।

আাহর উেেশ আমােক যখােনই মািটেত লুিটেয় ফলা হাক না কন, (তােত আমার িকছু যায় আেস না)।

আমার এ মৃতু আাহ তা’আলার জনই হে। িতিন যিদ ইা কেরন, তেব আমার দেহর িতিট খিত
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জাড়াসমূেহ বরকত সৃি কের িদেবন।’’ অবেশেষ হািরেসর পু তাঁেক শহীদ কের ফেল। বত য মুসিলম

বিেক বী অবায় শহীদ করা হয় তার জন দু’রাকাত সালাত (নামায/নামাজ) আদােয়র এ রীিত খুবাইব

(রাঃ)-ই বতন কের গেছন।

যিদন আিসম (রাঃ) শাহাদাত বরণ কেরিছেলন, সিদন আাহ তা’আলা তাঁর দুআ কবুল কেরিছেলন। সিদনই

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর সাহাবাগণেক তাঁেদর সংবাদ ও তাঁেদর উপর যা’ যা’ আপিতত

হেয়িছল সবই অবিহত কেরিছেলন। আর যখন কুরাইশ কািফরেদরেক এ সংবাদ পছােনা হয় য, আিসম (রাঃ)-

ক শহীদ করা হেয়েছ তখন তারা তাঁর িনকট এক বািেক রণ কের, যােত স বাি তাঁর মরেদহ থেক

িকছু অংশ কেট িনেয় আেস। যন তারা তা দেখ িচনেত পাের। কারণ, বদর যুের িদন আিসম (রাঃ)

কুরাইশেদর জৈনক নতৃানীয় বািেক হতা কেরিছেলন। আিসেমর মরেদেহর (হফাজেতর জন) মৗমািছর

ঝাঁক িরক হল (এই মৗমািছরা) তাঁর দহ আবৃত কের রেখ তােদর ষড়য থেক হফাজত করল। ফেল তারা

তাঁর দেহ হেত কান এক টুকরা মাংস কেট িনেত সম হয়িন

English

Narrated Abu Huraira:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) sent a Sariya of ten men as spies under the
leadership of `Asim bin Thabit al-Ansari, the grandfather of `Asim bin `Umar
Al-Khattab. They proceeded till they reached Hadaa, a place between 'Usfan,
and Mecca, and their news reached a branch of the tribe of Hudhail called
Bani Lihyan. About two-hundred men, who were all archers, hurried to follow
their tracks till they found the place where they had eaten dates they had
brought with them from Medina. They said, "These are the dates of Yathrib
(i.e. Medina), "and continued following their tracks When `Asim and his
companions saw their pursuers, they went up a high place and the infidels
circled them. The infidels said to them, "Come down and surrender, and we
promise and guarantee you that we will not kill any one of you" `Asim bin
Thabit; the leader of the Sariya said, "By Allah! I will not come down to be
under the protection of infidels. O Allah! Convey our news to Your Prophet.
Then the infidels threw arrows at them till they martyred `Asim along with
six other men, and three men came down accepting their promise and
convention, and they were Khubaib-al-Ansari and Ibn Dathina and another
man So, when the infidels captured them, they undid the strings of their
bows and tied them. Then the third (of the captives) said, "This is the first
betrayal. By Allah! I will not go with you. No doubt these, namely the
martyred, have set a good example to us." So, they dragged him and tried
to compel him to accompany them, but as he refused, they killed him. They
took Khubaid and Ibn Dathina with them and sold them (as slaves) in Mecca
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(and all that took place) after the battle of Badr. Khubaib was bought by the
sons of Al-Harith bin 'Amir bin Naufal bin `Abd Manaf. It was Khubaib who
had killed Al-Harith bin 'Amir on the day (of the battle of) Badr. So, Khubaib
remained a prisoner with those people. Narrated Az-Zuhri: 'Ubaidullah bin
'Iyyad said that the daughter of Al-Harith had told him, "When those people
gathered (to kill Khubaib) he borrowed a razor from me to shave his pubes
and I gave it to him. Then he took a son of mine while I was unaware when
he came upon him. I saw him placing my son on his thigh and the razor was
in his hand. I got scared so much that Khubaib noticed the agitation on my
face and said, 'Are you afraid that I will kill him? No, I will never do so.' By
Allah, I never saw a prisoner better than Khubaib. By Allah, one day I saw
him eating of a bunch of grapes in his hand while he was chained in irons,
and there was no fruit at that time in Mecca." The daughter of Al-Harith used
to say, "It was a boon Allah bestowed upon Khubaib." When they took him
out of the Sanctuary (of Mecca) to kill him outside its boundaries, Khubaib
requested them to let him offer two rak`at (prayer). They allowed him and
he offered Two rak`at and then said, "Hadn't I been afraid that you would
think that I was afraid (of being killed), I would have prolonged the prayer. O
Allah, kill them all with no exception." (He then recited the poetic verse):-- "I
being martyred as a Muslim, Do not mind how I am killed in Allah's Cause,
For my killing is for Allah's Sake, And if Allah wishes, He will bless the
amputated parts of a torn body" Then the son of Al Harith killed him. So, it
was Khubaib who set the tradition for any Muslim sentenced to death in
captivity, to offer a two-rak`at prayer (before being killed). Allah fulfilled the
invocation of `Asim bin Thabit on that very day on which he was martyred.
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) informed his companions of their news and what had
happened to them. Later on when some infidels from Quraish were informed
that `Asim had been killed, they sent some people to fetch a part of his body
(i.e. his head) by which he would be recognized. (That was because) `Asim
had killed one of their chiefs on the day (of the battle) of Badr. So, a swarm
of wasps, resembling a shady cloud, were sent to hover over `Asim and
protect him from their messenger and thus they could not cut off anything
from his flesh.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আমর ইবনু আবূ সুইয়ান

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2915

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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